
1 

 

  פבהיבטים לשוניים בפרשות מטות 
  

  דקדוקי מילים וטעמים והדרכה לקורא במטות בהפטרה, ובראשון של מסעי

בַע-אֽוֹ ל ג ר במלעיל. :הִשָּׁ֤   : אל"ף בשוא נח, לא בשווא נע ולא בחטףלֶאְסֹ֤

ישׁ ל ה יהָ -כָּל הטעם ברי"ש אינו נסוג לה"א וכן בפס' ח וְהֶחֱרִ֥  : ישנם קוראים 'המקפידים'נְדָרֶ֔

יהָ  להישען. נכון הדבר גם לגבי פסול מיסודו שאין לו על מההג לבטא יו"ד אחר הרי"ש, מנ   וֶאֱסָרֶ֛

ה֙' השי"ן בקמץ קטן. שָׁמְעוֹ ל ו : אין להשמיע את האל"ף של תחילת שם ה', לקרא כאילו כתוב וַֽ

סְלַח .'ודוני' הּ-יִֽ   געיה ביו"ד, עם זאת הסמ"ך בשוא נח :לָ֔

 דֶר ל י   י וכן בהמשך בפסוק ידבציר הנו"ן :וְנֵ֥

ר ל יג   הלמ"ד בשווא נח  :וּלְאִסַּ֥

ת ל יד   הנו"ן בדגש חזק, לשון ענוי הנפש  :לְעַנֹּ֣

  
  שני עלייתלא א 

  : וא"ו החיבור בשווא נעוְיִהְיוּ֙  לא ג

דֶשׁ לא ו י הַקֹּ֛ כך היא ההטעמה הנכונה, בקורן ודפוסים אחרים מוטעם בטעות מונח זקף  :וּכְלֵ֥

   את משמעות הכתוב קטון דבר המשנה

ם-עַל לא ח   1החי"ת בפתח וללא געיה והלמ"ד הראשונה, על אף הקושי, בשווא נח :חַלְלֵיהֶ֗

ת-אֶל לא יב רְבֹ֣   : געיה בעי"ן ועם זאת, הרי"ש בשווא נחעַֽ

  
    לישישעליית לא יג 

א לא יד   : דגש חזק בצד"י והשווא הוא נע, אחרת עלול להישמע 'מצווה'מִצְּבָ֥

םיִּ הַחִ  לא טו   בחירק חסר ואחריה יו"ד בחירק מלאהחי"ת   :יתֶ֖

עַל-לִמְסָר לא טז   הסמ"ך בקמץ חטוף :מַ֥

ל לא יט   העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע :בֶּחָלָ֗

א  לא כג ֹֽ ר ל ל אֲשֶׁ֧ יִם-וְכֹ֨ ירוּ בַמָּֽ שׁ תַּעֲבִ֥ א בָּאֵ֖ ֹ֛ ׃ יש להאיץ מעט את קריאת יָב

שׁ תיבת ל  א הוא המפסיק העיקרי ולא התביר:קודמת שהרי הטפחלהסמיכה לתיבה ה בָּאֵ֖ וְכֹ֨

א ֹֽ ר ל שׁ -אֲשֶׁ֧ א בָּאֵ֖ ֹ֛ יִם -יָב ירוּ בַמָּֽ   תַּעֲבִ֥

י לא כז   הפ"א בשווא נע :תֹּפְשֵׂ֣

  
  רביעי עלייתלא כה 

כֶס לא כח   : במלרע, אין טעם נסוג אחורוַהֲרֵמֹתָ֨ מֶ֝

בחלק מהדפוסים, כן הדבר גם בהמשך  : זי"ן ראשונה בשווא נע ולא בחטף כפי שמופיעבָּזְז֖וּ לא לב

  בפס' כג
  

  חמישי עלייתלא מב 

שְׂא֗וּ לא מט י> נָֽ   זקף כקורן ודומיו-: כך היא ההטעמה ולא במונחעֲבָדֶ֣

                                                           
  למי שמתקשה, אפשר לקרוא בדומה ללמ"ד בדגש חזק 1
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  שישיעליית  לב א

  וְיַעְזֵר֣ וכן בפס' ג העי"ן בשווא נח :יַעְזֵר֙  

ם 2לב ג   שׂי"ן שמאלית: וּשְׂבָ֥

ה לב ו שְׁבוּ פֹֽ   י"ו: טעם נסוג אחור לתתֵּ֥

י ב חל   : השי"ן בקמץ קטןבְּשָׁלְחִ֥

  : הלמ"ד ללא דגש ובשוא נח וכן בפסוק הבאמִלְא֖וּ-לאֹ לב יא

ע לב יג   רי"ש בפתח :הָרַ֖

אָה לב יט   הטעם בבי"ת מלעיל, הקורא מלרע הופך ללשון בינוני (הווה) :בָ֤

  

   ביעישעליית  לב כ

לְצ֛וּ-אִם   מרכא בחי"ת כטעם משנה, כך הוא במדויקים :תֵּחָ֥

ם לב כד   : הנו"ן בפתח והאל"ף חטופהלְצנַֹאֲכֶ֑

י> יַעֲשׂ֔וּ לב כה   : אין כאן דין אתי מרחיק ועל כן היו"ד ללא דגש, כך לפי ברויאר והמדויקיםעֲבָדֶ֣

הְיוּ לב כו ם-יִֽ   : געיה ביו"דשָׁ֖

י>  לב כז ברויאר  : אין כאן דין אתי מרחיק ועל כן היו"ד ללא דגש, כך הדבר לפייַעַבְר֝וּוַעֲבָדֶ֨

  3והמדויקים

ה לב לה   : היו"ד בקמץ קטןוְיָגְבְּהָֽ

ה-וְאֶת לב לח   : שׂי"ן שמאליתשִׂבְמָ֑

  
   מפטיר  לב לט

הּ י אֲשֶׁר־בָּֽ   וַיּ֖וֹרֶשׁ : טעם טפחא בתיבהוַיּ֖וֹרֶשׁ אֶת־הָאֱמֹרִ֥

  ללא מפיק :לָ֦ה לב מב

  
  ג:ג:ג:ג:----ירמיהו א; ב אירמיהו א; ב אירמיהו א; ב אירמיהו א; ב אבארץ ישראל בארץ ישראל בארץ ישראל בארץ ישראל הפטרת מטות הפטרת מטות הפטרת מטות הפטרת מטות 

    

  לקרא שם חירקרבים שווא נע למרות מה שנהוג בקרב ם בהמ" :יִרְמְיָ֖הוּא א 

  המ"ם בקמץ קטן :לְמָלְכֽוֹא ב 

הוּ֙ -בֶּןא ג    צִדְקִיָּ֥הוּחסר והיו"ד דגושה וקמוצה, נכון הדבר גם לגבי  השי"ן בחירק :יאֹשִׁיָּ֙

  הצד"י בקמץ קטן, והשוא ברי"ש נח :אֶצָּרְ>֤  א ה

  במלרע, היו"ד בפתח לא בחירק :וַיַּגַּ֖עא ט 

ידבשתי המילים התי"ו רפויה.  :לִנְת֥וֹשׁ וְלִנְת֖וֹץ א י הלמ"ד בשווא נח ויש להעמיד  :וּלְהַאֲבִ֣

  אביד-ה-קלות את קריאת הה"א למנוע הבלעת האל"ף החטופה: ול

יא טו  להשוא הוא נח, על אף הקושי.  :הִנְנִ֣ י-כָּל וְעַ֖ ה עָרֵ֥ לטעם טפחא בתיבת  :יְהוּדָֽ   וְעַ֖

                                                           
  פסוק זה אינו מתורגם ע"י אונקלוס בתרגומים המדויקים. התרגום המופיע בדפוסים הוא תרגום אחר 2
רק בהברה מוטעמת, דהיינו, כאשר המילה השנייה מוטעמת בהברתה הראשונה.  מרחיק יבואהדגש במקרה של אתי  3

   אות בראש המילה בגעיא אינה נחשבת מוטעמת.
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יםא טז    אל"ף לֵ(הים וא ללאיש לקר :לֵאFהִ֣

ר א יז  ךָּ האל"ף בשווא נח.  :תֶּאְזֹ֣   כ"ף סופית מודגשת :אֲצַוֶּ֑

H-וְלאֹא יט    טעם נסוג אחור ליו"ד והכ"ף אחריה בשווא נע :י֣וּכְלוּ לָ֑

 קָרָאתָ֩ ב ב    במלעיל :וְֽ

 להזהר מהבלעת למ"ד (רווח בין הדבקים), האל"ף של שם ה' אינה נשמעת. :לַייָ֔ יִשְׂרָאֵל֙ ב ג 

מוּ   האל"ף בשווא נח :יֶאְשָׁ֔

   
  מסעי ראשון של 

  

רַעְמְסֵס֙  לג ג   4העי"ן בשווא נח והמ"ם אחריה בשווא נע :מֵֽ

  
   במנחת שבת שני לג ד

ם    האל"ף כלל אינה נשמעת :וּבֵאF֣הֵיהֶ֔

  
   במנחת שבת שלישילג ז 

ה לג ט ים עֶשְׂרֵ֞     5: לפי ברויאר כך צריכה להיות ההטעמהשְׁתֵּ֣

  
  לאוהבי התורה ולומדיה שלום רב, אל נר"ו.ריבצלאל אהרב 

כשחכמי ישראל סדרו את מערך יחידות הלימוד בתנ"ך הם קבעו את ראשי הסדרים 
  בפסוקים העוסקים בערכי היהדות.

  אציג כאן שתי דוגמות מפרשת השבוע:
  .קיום נדר ושבועהקיום נדר ושבועהקיום נדר ושבועהקיום נדר ושבועה ערך אחד:

ר יַ סדר יׄחׄ  בויקרא ישׁ אִישׁ֩... אֲשֶׁ֨ ר ה֖'... אִ֣ יבוַיְדַבֵּ֥ ם אֲשֶׁר־ קָרְבָּנוֹ קְרִ֤ לְכָל־נִדְרֵיהֶם֙ וּלְכָל־נִדְבוֹתָ֔

ה ה֖' לְעלָֹֽ יבוּ לַֽ   : יַקְרִ֥

הֽ'ובסדר כׄגׄ  ת לַֽ א נֶ֑ דֶר בְּעֶרְכְּ֥> נְפָשֹׁ֖ י יַפְלִ֖ ישׁ כִּ֥ ר ה֖'... אִ֕   : וַיְדַבֵּ֥

ר לְשַׁלְּמ֑וֹ סדר יׄטׄ  ובדברים א תְאַחֵ֖ ֹ֥ י> ל ה֣' אFֱהֶ֔ דֶר֙ לַֽ ר נֶ֨ י־תִדֹּ֥ H י־דָרֹ֨ כִּֽ  כִּֽ עִמָּ֔ י֙> מֵֽ נּוּ ה֤' אFֱהֶ֙ שׁ יִדְרְשֶׁ֜

טְא וְהָיָ֥ה בְ>֖      : חֵֽ

  . בזמן השבועה ובזמן קיומהבזמן השבועה ובזמן קיומהבזמן השבועה ובזמן קיומהבזמן השבועה ובזמן קיומהמופיעה בספר שמואל פעמיים:  שבועת דוד ויהונתןשבועת דוד ויהונתןשבועת דוד ויהונתןשבועת דוד ויהונתן

עְנוּיׄדׄ  בסדר ד לHֵ֣ לְשָׁל֑וֹם אֲשֶׁר֩ נִשְׁבַּ֨ ן לְדָוִ֖ אמֶר יְהֽוֹנָתָ֛ ֹ֧ ם ה֙' לֵאמֹ֔  וַיּ חְנוּ בְּשֵׁ֤ ינוּ אֲנַ֗ י ר ה֞' יִֽ שְׁנֵ֜ הְיֶה֣ בֵּינִ֣

< ם וּבֵינֶ֗ עֲ֖> עַד־עוֹלָֽ ין זַרְֽ י וּבֵ֥ ין זַרְעִ֛   : וּבֵ֥

לובסדר לׄגׄ  ין  וַיַּחְמֹ֣ ד וּבֵ֖ ין דָּוִ֔ ם בֵּ֣ ינֹתָ֔ ר בֵּֽ ת ה֙' אֲשֶׁ֣ ן בֶּן־שָׁא֑וּל עַל־שְׁבֻעַ֤ שֶׁת בֶּן־יְהֽוֹנָתָ֣ לHֶ עַל־מְפִיבֹ֖ הַמֶּ֔

ן בֶּן־שָׁאֽוּל     : יְהֽוֹנָתָ֥

לֶּהה עֵ֣ וְהָיָ֣ סדר זׄ  בדברים ת הַמִּשְׁפָּטִים֙ הָאֵ֔ י>  קֶב תִּשְׁמְע֗וּן אֵ֤ ם וְשָׁמַר֩ ה֨' אFֱהֶ֜ ם אֹתָ֑ עֲשִׂיתֶ֖ ם וַֽ וּשְׁמַרְתֶּ֥

י> לְ>֗  אֲבתֶֹֽ ע לַֽ ר נִשְׁבַּ֖ סֶד אֲשֶׁ֥ ת־הַבְּרִית֙ וְאֶת־הַחֶ֔   : אֶֽ

  והנביאים מעידים על הקיום. 

ת־כָּל־הָאָ֔ יהושע בסדר יׄגׄ  ל אֶ֨ ן ה֙' לְיִשְׂרָאֵ֔ הּרֶץ אֲ וַיִּתֵּ֤  רָשׁ֖וּהָ וַיֵּ֥שְׁבוּ בָֽ ם וַיִּֽ אֲבוֹתָ֑ ת לַֽ ע לָתֵ֣ ר נִשְׁבַּ֖   : שֶׁ֥

ב וירמיה בסדר יׄטׄ  ת חָלָ֖ רֶץ זָבַ֥ ם אֶ֛ ת לָהֶ֑ ם לָתֵ֣ אֲבוֹתָ֖ עְתָּ לַֽ את אֲשֶׁר־נִשְׁבַּ֥ ֹ֔ רֶץ הַזּ ן לָהֶם֙ אֶת־הָאָ֣ וַתִּתֵּ֤

                                                           
  תוחהיתכן שינוי משמעות אם יקרא עי"ן פ 4
תורה קדומה בחלק הדקדוק, בשם מהרי"ב (רבי יחיא בשירי): 'ספרים אחרים באזלא גרש'. יש בהבדל זה כדי ללמד על  5

שתים. הערה: טיבו של השוא הוא במחלוקת מדקדקים ראשונים. ספק אם מן -של השווא הבא בראש תיבת שתיטיבו 
  .בשוא נח –"ן של שתים בשוא נע, ובחלקם כך במחלוקת, או לאמר שבחלק מהפסוקים שי התבונה להכריע
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שׁ   : וּדְבָֽ

הוַיִּשְׂמְח֨וּ כָל־יְהההדדי מופיע בדברי הימים סדר יׄזׄ  הקשר י בְכָל־לְבָבָם֙ עַ  וּדָ֜ ה כִּ֤ ל־הַשְּׁבוּעָ֗

הוּ עוּ וּבְכָל־רְצוֹנָ֣ם בִּקְשֻׁ֔ יב נִשְׁבָּ֔ ם מִסָּבִֽ ם וַיָּ֧נַח ה֛' לָהֶ֖ א לָהֶ֑   : וַיִּמָּצֵ֖

מתפללים את תפילת הנביא מיכה שבתרי עשר בראש סדר  ובימי הסליחות אנו

ן אֱמֶת֙ יׄבׄ  ר־נִשְׁבַּ֥  תִּתֵּ֤ ם אֲשֶֽׁ סֶד לְאַבְרָהָ֑ ב חֶ֖ עֲקֹ֔ ימֵיעְתָּ לַֽ לְיַֽ ינוּ מִ֥ דֶם אֲבתֵֹ֖    :קֶֽ

הָעערך שני:  הָעשֶׁ הָעשֶׁ הָעשֶׁ נֶגֶ ד ד ד ד וֹמֵ וֹמֵ וֹמֵ וֹמֵ וֹוֹוֹוֹשֶׁ נֶגֶ כְּ נֶגֶ כְּ נֶגֶ כְּ רָאֵ ד ד ד ד כְּ רָאֵ יִשְׂ רָאֵ יִשְׂ רָאֵ יִשְׂ אִלּוּ ל ל ל ל יִשְׂ אִלּוּ כְּ אִלּוּ כְּ אִלּוּ כְּ נֶגֶ עוֹמֵד עוֹמֵד עוֹמֵד עוֹמֵד     כְּ נֶגֶ כְּ נֶגֶ כְּ נֶגֶ כְּ רוךְּ ----דוֹשׁדוֹשׁדוֹשׁדוֹשׁהַקַּ הַקַּ הַקַּ הַקַּ ד ד ד ד כְּ רוךְּ בָּ רוךְּ בָּ רוךְּ בָּ . [רׄשׄיׄ על סדר אאאאהוּ הוּ הוּ הוּ ----בָּ
  .]נִקְמַת ה'כׄזׄ פסוק גׄ: 

וכן דברי דבורה בשירתה על הניצחון במלחמה נגד סיסרא, שנקבע לראש סדר דׄ 

ֹֽ  בשופטים,  ן י   י֙> ה֔'.כָל־אֽוֹיְבֶ֨  אבְד֤וּכֵּ֠

  עוסקים בכך. שני זוגות ראשי סדריםשני זוגות ראשי סדריםשני זוגות ראשי סדריםשני זוגות ראשי סדריםבנוסף, 
דברי יואב לאבישי אחיו ותפילתו לה' כשהמלחמה נגד בני עמון על כבוד ישראל 
  היתה מפנים ומאחור, 

ה הַטּ֖וֹב בשמואל כׄהׄ  עֲשֶׂ֥ ה֔' יַֽ ינוּ וַֽ י אFֱהֵ֑ ד עָרֵ֣ נוּ וּבְעַ֖ יוחֲזַ֤ק וְנִתְחַזַּק֙ בְּעַד־עַמֵּ֔   . בְּעֵינָֽ

הי הימים חׄ ובדבר עֲשֶֽׂ יו יַֽ ה֔' הַטּ֥וֹב בְּעֵינָ֖ ינוּ וַֽ י אFֱהֵ֑ ד עָרֵ֣ נוּ וּבְעַ֖   . חֲזַ֤ק וְנִתְחַזְּקָה֙ בְּעַד־עַמֵּ֔

  ותפילת חזקיה המלך למפלת סנחריב המחרף אלוקים חי, 

א מִיָּד֑וֹסדר לׄאׄ במלכים  בראש נוּ נָ֖ ינוּ הֽוֹשִׁיעֵ֥  דְעוּ֙  וְעַתָּה֙ ה֣' אFֱהֵ֔ ה לְכ֣וֹת  כָּל־מַמְ וְיֵֽ י אַתָּ֛ רֶץ כִּ֥ הָאָ֔

< ים לְבַדֶּֽ   :ה֥' אFֱהִ֖

ה ה֖' ובראש סדר טׄוׄ בישעיה  י־אַתָּ֥ רֶץ כִּֽ  דְעוּ֙ כָּל־מַמְלְכ֣וֹת הָאָ֔ נוּ מִיָּד֑וֹ וְיֵֽ ינוּ הֽוֹשִׁיעֵ֖ וְעַתָּה֙ ה֣' אFֱהֵ֔

<   .לְבַדֶּֽ

ים בו הארות נוספות על מנהג החלוקה לסדרים ורעיונות ערכיים חינוכיים הגלומ
קובץ פרשת השבוע  באמצעות ניתן למצוא בקובץ סדרת השבוע המצורף למייל זה.

, מתאפשר ללמוד שניים מקרא ואחד ]א"ה. אינו מצורף, המעניין יפנה לרב בצלאל[ המצורף
לקורא בתורה כפי שנערכו על ידי חכמי ישראל הקדמונים, וללא  תרגום ולהקשיב
  beariel@gmail.com 0545919622 לבצלאל אריא ,בברכה מגע זר ונוכרי.

  
יק הֵ''א.  יִסְלַח לָהּ יִסְלַח לָהּ יִסְלַח לָהּ יִסְלַח לָהּ     וה'וה'וה'וה'ר נר"ו. הרב גור אריה צול ו    מַפִּ

והיא כעין דגש באות ה'. ונקרא  הּ  כזה: ,יק בה"אפִּ מַ , לָהּ לָהּ לָהּ לָהּ נאמר  הלשון.על דרך 
יק  , והופך את האות כעיצוראת הה"א ממוצאות הפה  יק ומוציאפִּ מַּ על שם שֶׁ מַפִּ

חָה ובלתי נשמעת לאות בעלת משמעות ובעלת קיום.    ה מִנָּ
הּ כגון  שייכותמורה על שהמפיק  האחדהיא על שני אופנים.  המפיקפעולת ו הּ אִישָׁ הּ אִישָׁ הּ אִישָׁ  אִישָׁ

     .האיש שלה
    .הדבר קיוםוהשני, שהמפיק מורה על 

בשמו  הֿ לָ שקרא  חבַ נֹ וכגון  לא יהיה קיום לדבר,במקום הנצרך ובאין מפיק 
  . )עי' רש"י בסוף הפרשה,לקמן וכד(בידו.   לא התקיימה, כי ללא מפיק

יקִיהנאמר לעיל שיש כאן נמשל לכנסת ישראל והקב"ה, על כן ירבו  וכפי פִּ ם הַמַּ
של כנסת ישראל להקב"ה ושל הקב"ה  הדדיתוקיום. שייכות שייכות להורות על 

  ביניהם. הברית םקיוכן על ולכנסת ישראל 
יקִים כמניין  [שלשים וחמישה] ל"הבפרשת נדרים  ישעל דרך הצח, ו ועם . לָהּ מַפִּ

צדיקים שבדור, שבזכותם מתקיים בכנסת ישראל בכל דור הכולל ירמוז על ל"ו 
מפיק זכאית בדין, שכן כנסת ישראל  לָהּ ורמוז כאן שתצא ". יִסְלַח לָהּ יִסְלַח לָהּ יִסְלַח לָהּ יִסְלַח לָהּ     וה'וה'וה'וה'"ודור 

  הוא.   לשון יציאה
יא צָ מוֹ ירמוז הכתוב על  כן פִּ הנדרים, דרך בני גד ובני ראובן  עמַסַּ ק אל הַמַּ

 המפיק היעלמותמפיהם, ועד  וּ הֵפִיקנִדְרָם אשר  לקיים היוצאים חלוץ למלחמה,
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בו,  התקיימהאליו ולא  השתייכהכי לא  ללא מפיקבשמו  הֿ לָ אשר קרא  חבַ נֹ ב

לֶּה, ככתוב ותהמסעותחילת מוצאי  המפיק,סיום מוצאי והוא  ם  וְאֵ֥ םמַסְעֵיהֶ֖ םלְמוֹצָאֵיהֶֽ םלְמוֹצָאֵיהֶֽ םלְמוֹצָאֵיהֶֽ , לְמוֹצָאֵיהֶֽ
   .)בתחילתהּ ( בפרשת מסעי

שעלה כאן עניין המפיק בה"א שורשית, אנסה להסביר. רגילים אנו ל'נחי ל"ה' א"ה. כיון 
בָּ ה קָנָ בנסתר  (שאינה נשמעת)הנחה , אות הה"א ב.נ.ה וכד' ה.נשורשים כמו ק. עלמת כאשר נ הנִשְׁ

יתִ י נִיתִ קָ היא בתוך המלה  בֵּ . הדברים האלה די מובנים. בספרי דקדוק חדשים צורה דקדוקית ינִשְׁ
  . 'לו/ינחי 'קראת נזו 

כַ ד גרונית, מלים כמו למ" –יש צורה דקדוקית אחרת מקבוצת 'ל"ג'  ודומיהן שהאות  ענָסַ ח שָׁ
 הִתְמַהְמַהּ  מַהּ כָּ  נָגַהּ גם מקומה של הה"א לא נפקד מקבוצה זו. השורש היא גרונית. מהאחרונה 

מַהּ  מַהְתִּ . אין אומרים תמיתי אלא תָּ   . יתָּ
א שם בה ולפניה חירק או צירי או חולם או שורק מוכאשר הגרונית בסוף המלנקודה נוספת. 

י. למשל גנובה'-פתח' יחַ מ"ד בחי"ת נקבל אם יחליפו את הל לפִּ חַ  – ןמִסְכֵּ ; פִּ דוֹ ; מִזְבֵּ בוֹהַּ  – לגָּ ; גָּ
מִיהַּ  בה"א. כן מובן מאליו סָפִיחַ , רָקִיעַ  – לרָגִי בִיעל משקל  תְּ . רש"י בפירושו על התלמוד לשְׁ
תְמִיהַּ הניקוד הצפוי ו ומשפטים שהם 'בתמיה'בה לציין על מלים מר , אבל למרבה הפלא ראיתי בִּ

צְדִיָּ ה כמו יָּ תמִ מנקדים ב תְמִיהַּ הוא ה יָּ תמִ בהמנקד !! ון! זו בורות מוחלטת במשפטי הלשהבִּ           !הַמַּ
  

א הרב עמרם איזנשטיין נר"ו.    דדדדלא לא לא לא  ל תִּשְׁלְח֖וּ לַצָּבָֽ ה לְכלֹ֙ מַטּ֣וֹת יִשְׂרָאֵ֔ לֶף לַמַּטֶּ֑ ה אֶ֖ לֶף לַמַּטֶּ֔ אאֶ֚ ל תִּשְׁלְח֖וּ לַצָּבָֽ ה לְכלֹ֙ מַטּ֣וֹת יִשְׂרָאֵ֔ לֶף לַמַּטֶּ֑ ה אֶ֖ לֶף לַמַּטֶּ֔ אאֶ֚ ל תִּשְׁלְח֖וּ לַצָּבָֽ ה לְכלֹ֙ מַטּ֣וֹת יִשְׂרָאֵ֔ לֶף לַמַּטֶּ֑ ה אֶ֖ לֶף לַמַּטֶּ֔ אאֶ֚ ל תִּשְׁלְח֖וּ לַצָּבָֽ ה לְכלֹ֙ מַטּ֣וֹת יִשְׂרָאֵ֔ לֶף לַמַּטֶּ֑ ה אֶ֖ לֶף לַמַּטֶּ֔    :אֶ֚

' מוסב לכל מטות ישראל', והרי 'תשלחו לצבא' עם 'לכל מטות ישראללמה חיברו את 'קשה 

לֶף ' והכוונה שיקחו אלף למטה מכל מטות ישראל, [ולמה לא הטעימו: אלף למטהעל ' לֶף אֶ֤ לֶף אֶ֤ לֶף אֶ֤ אֶ֤

ל  ל מַטּ֣וֹת יִשְׂרָאֵ֑ ה לְכֹ֖ לֶף לַמַּטֶּ֔ ל לַמַּטֶּה֙ אֶ֣ ל מַטּ֣וֹת יִשְׂרָאֵ֑ ה לְכֹ֖ לֶף לַמַּטֶּ֔ ל לַמַּטֶּה֙ אֶ֣ ל מַטּ֣וֹת יִשְׂרָאֵ֑ ה לְכֹ֖ לֶף לַמַּטֶּ֔ ל לַמַּטֶּה֙ אֶ֣ ל מַטּ֣וֹת יִשְׂרָאֵ֑ ה לְכֹ֖ לֶף לַמַּטֶּ֔ א    ----לַמַּטֶּה֙ אֶ֣   ].:תִּשְׁלְח֖וּ לַצָּבָֽ

הכלים, את , אלף לשמור שלשת אלפים אנשים היו מכל שבטשיש שיטה במדרש  הנהו

' מוסב על שומרי הכלים אלף למטה אלף למטה, ואלף למלחמה, נראה ש'ואלף לתפילה

  שיצאו למלחמה.אלף שזה ה' מכל מטות ישראל תשלחו לצבא'והתפילה, ואח"כ אמר 

תחילה ראה שבנמכל שבט היו ב' אלפים, ש (פיסקא קנז) לשיטת ר' ישמעאל בסיפריכן ו

ואח"כ  ,]'אלף למטה[וכמו שביארו במדרש את כפל הלשון ' אמר שהופרשו מכל שבט שני אלפים,

[והאלף השני לצבא, אלף  , כלומר שמכל שבט ישלחו'תשלחו לצבא מכל מטות ישראלאמר '

  6.ישמרו את הכלים, או יתפללו]

 

  ס ויי יובללא ו 

א :נאמרמלחמת מדיין ביציאה ל ה לַצָּבָ֑ לֶף לַמַּטֶּ֖ ה אֶ֥ ם מֹשֶׁ֛ ח אֹתָ֥   וַיִּשְׁלַ֨

ם תָ֠ ס בֶּן־אֶלְעָזָ֤ר הַכּהֵֹן֙   אֹ֠ ינְחָ֜ א   וְאֶת־פִּ֨ ה בְּיָדֽוֹ׃ וּכְלֵי הַקּדֶֹשׁ/   לַצָּבָ֔        וַחֲצצְֹר֥וֹת הַתְּרוּעָ֖

מחלוקת שמתבטאת בפיסוק  ,"וכלי הקדש" מקרא עלטעמי ה כתבי היד מחלוקת לגביין מצאנו ב
  הפנימי:

דֶשׁ  י הַקֹּ֛ ה  וּכְלֵ֥ ה בְּיָדֽוֹ/   דֶשׁ י הַקֹּ֔ וּכְלֵ֣   או  בְּיָדֽוֹ /וַחֲצצְֹר֥וֹת הַתְּרוּעָ֖ הגירסה  וַחֲצצְֹר֥וֹת הַתְּרוּעָ֖
גם  בתביר) מופיעה בכתבי היד שנחשבים היום למדוייקים יותר, והיא "הקודש"הראשונה (

                                                           
שנמסרו גם אלף למטה, וגם שנים עשר אלף חלוצי  ,פסוק ה, נראה שהכוונה בולפי שיטתו 6

  צבא. 

י"ל אולי  .ואלו כתובים בנפרד 'אלף למטה' ,טעם שאלו כתובים ביחד 'שנים עשר אלף'בו[

סי' ס"ח ולענין התפילה כתב האריז"ל הובא במ"ב  ,משום שה'אלף למטה' עמדו בתפילהשזה 

שיש לכל שבט נוסח לבד, לכן כל שבט התפללו לבד. משא"כ במלחמה היו כולם ס"ק ד' 

 ].יחד
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בזקף) גם היא מופיעה  "הקודש"אולם הגירסה השנייה ( 7מסתברת יותר מבחינת פיסוק המשפט.
  8ן שבה., וראוי להבין מה ההיגיוקדומיםמקורות מספר לא מועט של ב

  נא כאן חילופי גרסאות מהקובץ תורת הקורא על מטות. גה אצי. א"הא"הא"הא"ה

  

  בהערות ו

התאמות -א"ה. בדפוס סביוניטה יש הרבה אי 
  המקרא לתרגום.  בין

  

  ע"כ מתורת הקורא 
עליהם מדובר  כלי הקדשהוא בהבנה מהם בין שתי הגרסאות ששורש המחלוקת ניתן להציע 

וברובם ככולם  ,פעמים בתנ"ךכלי קודש" מופיעים כחמש עשרה " לאביטויים המתייחסים . בפסוק
כן, ובר בכלי המשקשה לפרש שמדכאן אך  9כלים ששייכים לעבודת המשכן.ל כוונתםשנראה 

  10לכלי המשכן במלחמת מדיין.כיון שמה 

   :במדרש תנחומא על הפסוק מצאנו
תוּב בּוֹ, וּכְלֵי הַקּדֶֹשׁ וּכְלֵי הַקּדֶֹשׁ וּכְלֵי הַקּדֶֹשׁ וּכְלֵי הַקּדֶֹשׁ " כָּ יץ, שֶׁ ה ...  (שמות כח, לו) 'קֹדֶשׁ לַה, זֶה הַצִּ אָמַר לָהֶם מֹשֶׁ

פִים וּפוֹרֵחַ וּמַפְרִ  שָׁ ה לָכֶם כְּ ע עוֹשֶׂ לְעָם הָרָשָׁ רָאֵל, בִּ לָכִים, לְיִשְׂ ת הַמְּ יחַ לַחֲמֵשֶׁ
לוּף עָלָיו רְאוּ לוֹ הַ  רוּךְ הוּא גָּ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ מוֹ שֶׁ יץ שְׁ וְהֵן נוֹפְלִין  אֶת הַצִּ

  "לִפְנֵיכֶם
  ו: פירוש , אך מוסיף מילה בתחילתזה מביא מדרשעל הפסוק רש"י 

                                                           
 .נוסח ראייה לנכונותכסבירות כמובן, אי אפשר להסתמך רק על  7
שהנוסח השני הוא פשוט טעות. אך מידת השכיחות שלו בין כתבי היד, ואף דעת  אפשר כמובן לטעון 8

 המדקדקים שסמכו עליו, כנגד הפיסוק הצפוי, מעוררים את השאלה האם בכל זאת ניתן למצוא לו הסבר.
חֹת וּכְלֵ כגון ובפרט בספר במדבר,  9 זְבְּ נֹרָה וְהַמִּ לְחָן וְהַמְּ ֻ ם הָאָרֹן וְהַשּׁ מַרְתָּ הֶםוּמִשְׁ רְתוּ בָּ ר יְשָׁ ה , )(במדבר ג לא...  י הַקּדֶֹשׁ אֲשֶׁ וְכִלָּ

לֵי לכׇָּ אַהֲרֹן וּבָנָיו לְכַסּתֹ אֶת הַקּדֶֹשׁ וְאֶת  נְסֹעַ  הַקּדֶֹשׁ  כְּ חֲנֶה בִּ  ., ועוד)טו ד במדבר(...  הַמַּ
ה " היא מיותרת, כמו בפסוק "וַחֲצֹצְר֥וֹתוא"ו של "אות המפרש כי רלב"ג  10 ה וַעֲנָהבְ וְאֵלֶּ  (בראשית לו, כד)." נֵי צִבְעוֹן וְאַיָּ

, ואנו נפנה חצצרות התרועה. הבנה זו מעט קשה לפי הפשט וא"ו הביאור, והכוונה שכלי הקדש הםבעצם זוהי 
 בכיוון אחר.
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הֶם וּ  הָאָרוֹןהָאָרוֹןהָאָרוֹןהָאָרוֹןזֶה  - וכלי הקדשוכלי הקדשוכלי הקדשוכלי הקדש" לְעָם עִמָּ הָיָה בִּ יץ, שֶׁ מַפְרִיחַ מַלְכֵי מִדְיָן וְהַצִּ
פִים  כְשָׁ ם חָקוּק בּוֹ בִּ ֵ הַשּׁ יץ שֶׁ הֶם, הֶרְאָה לָהֶם אֶת הַצִּ וְהוּא עַצְמוֹ פוֹרֵחַ עִמָּ

  "... וְהֵם נוֹפְלִים
משנה ה 11.במסכת סוטה בעקבות מה שנאמר", כלי הקדשנראה שרש"י הוסיף את הארון אל "

י ת הפסוק "רא לפני העם, בין היתר, אאומרת שכהן משוח מלחמה קו מב ע"א)סוטה ( ה' כִּ
חֵם לָכֶם עִם אֹיְבֵיכֶםאֱ  כֶם לְהִלָּ   :נאמר על כך (סוטה ז, ט)בתוספתא ו, (דברים כ ד)" להֵֹיכֶם הַהֹלֵךְ עִמָּ

י ה' אֱלהֵֹיכֶם הַהֹלֵךְ ' כֶ כִּ 'וישלח שנאמר , זה השם שנתון בארון - '(דברים כ, ד) םעִמָּ
מגיד שפינחס משוח מלחמה, . 'אותם ואת פינחס, באלצ אותם משה אלף למטה

ע אֶת הַקּדֶֹשׁ וְלאֹ יָבאֹוּ לִרְא'שנאמר , זה הארון -' 'וכלי הקדש בַלַּ ' (במדבר ד, כ) וֹת כְּ
  . וגו'

וְלאֹ יָבאֹוּ כלי הקודש הם הארון והלוחות שבו, שנקראים קודש כמו בפסוק "לפי הסבר זה 
ע אֶת בַלַּ   :ומביאה דעה נוספת התוספתא ממשיכהו 12."שׁ הַקּדֶֹ  לִרְאוֹת כְּ

  ' וגו'ובגדי הקדשוי"א אלו בגדי כהונה, שנאמר '
ר לְאַהֲרֹן יִהְיוּ לְבָנָיו כלומר גם בגדי הכהן הגדול נקראים קודש, כפי שנאמר " וּבִגְדֵי הַקּדֶֹשׁ אֲשֶׁ

של פינחס, שהיה כהן שכלי הקודש בפסוק הם בגדיו להסביר , ולכן אפשר כט) ,(שמות כט "אַחֲרָיו
  13כמו כהן גדול. בגדים חמה ולבש שמונהמשוח מל
גרסאות הטעמים. אם כלי ההבדל בין שתי אנחנו יכולים לתלות את מחלוקת זו נראה שב

הן כלי הקדש  מתייחסים ישירות אליו.הם שפינחס, הרי  בגדי הכהן הגדול שלובשהקודש הם 
לאחד צריך הטעמים פיסוק  לכןוס, (=ברשותו) של פינח בידווהן חצוצרות התרועה נמצאים 

ה: את שני החלקים זה עם זה דֶשׁ וַחֲצצְֹר֥וֹת הַתְּרוּעָ֖ י הַקֹּ֛   14.בְּיָדֽוֹ / וּכְלֵ֥
. , אלא עם כל הצבאלבדו אבל אם מדובר בארון, הרי הארון לא יוצא למלחמה עם פינחס

ואילו כלי הקדש הם משהו נפרד, ואינם רק חצוצרות התרועה מתייחסות לפינחס,  וזדעה לפי 
שהם כלומר הארון והלוחות, (" דֶשׁי הַקֹּ֔ וּכְלֵ֣ להפריד בין "ייתכן ואז  במישרין, ינחסקשורים לפ

ה בְּיָדֽוֹ"לבין ביד כל היוצאים לצבא)     .של פינחס "וַחֲצצְֹר֥וֹת הַתְּרוּעָ֖
עמד על עניין זה עמוד תקד גם ידידנו הרב אברהם ויסבלום נר"ו בספר תורת הטעמים א"ה. 

  על חילופי הגרסה. ו
  

מֵי נִדָּ  לא כג א  האַךְ בְּ , שאף להכשירן מן האיסור (ראה ע"ז עה,ב)ו דרשו מכאן ורבותינ....  רש"ייִתְחַטָּ

וכמה הם?  נדה;ן כאן דרשו: מים הראויין לטבול בהם הכתובי נדה מיוהטעין טבילה לכלי מתכות; 

   ארבעים סאה.

   בני נזר בעניין זה. מגוי. עתה נביא מדברי אלדין טבילת כלים שנקנו  ענוגה
  ות הגוי.טבילת כלים בשעה שהכלי עדיין נמצא ברש

צריך  נסתפק במשכון של גוי אצל ישראל, ורוצה הישראל להשתמש בו, אם )"ז עה:ע( 'הגמ 
דאם  )כ סעיף ט"ק(שו"ע יו"ד  רהמחב טבילה, לפי שמשכון כמכר, או שאין צריך טבילה. וכתב

הישראל, ואינו רוצה לפדותו, אז בודאי דחייב  היה נראה בדעת הגוי שרוצה לשקעו הכלי ביד
  . הטביל

                                                           
 .הצורך בארוןמהו סביר רק למה שימש הציץ, ולא בהמשך דבריו מאמנם רש"י  11
 .(סוטה מג ע"א) עצמה ם בגמ'ופיעה גמשמדובר בארון זו דעה  12
בפירוש בפסוק עליו נאמר שנזכר במדרש תנחומא, ושנראה שהקדושה העיקרית בבגדי הכהונה היא בציץ  13
הם כאן כלי הקודש לפסוק  תרגום יונתןעל פי . נציין כי "לה' קודשקודשקודשקודשועשית ציץ זהב טהור, ופיתחת עליו פיתוחי חותם "
 . שאל בהם בשעת הצורךילמלחמה כדי להשנלקחים  שעל החושן תומיםהאורים וה
  .לעילבהערה שהובא  רלב"גגם לפי פירוש כמובן צריך להיות הפיסוק כך  14
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והרי"ף כתב משכנתא אבעיא ולא איפשיטא. ולא ביאר דהיכא דחזי (יו"ד קז) וכתב האבנ"ז 
נקט בבעיא לקולא  [מא"ס פי"ז ה"ו]. וכן הרמב"ם לי' דדעתי' לשקועי' פשיטא דחייב להטבילו

  משום דס"ל טבילת כלים דרבנן. ולא ביאר דבדעתו לשקועי' חייב להטבילו:
דהטבילה הוא  [ע"ז לז ע"ב]בהא דירושלמי [שם] מ"ש הריטב"א והנראה לי בדעתם ז"ל עפי 

דושתו של ישראל. וביאר הריטב"א דהטומאה הוא משום לצאת מטומאתו של גוי וליכנס לק
שסופו של גוי להשתמש בו באיסור עי"ש. ועל כן כשדעת הגוי לשקועי' ושוב אין סופו של גוי 

פועל לא יצטרך עוד להטביל. ולא יחשב להשתמש בו יועיל הטבילה שכאשר ישקענו הגוי ב
ודם וטוב לו שלא ישתה בכוס טמא. טבילה ראשונה כטובל ושרץ בידו. על כן טבלו רב אשי ק

  אבל חיוב להטביל ליכא:  (סעיף א')בהגהת הב"י  (סי' ק"ב)ועיין בכנה"ג 
  והנה האבני נזר הבליע בתוך דבריו ג' חידושים:

הטומאה נובע  ה שהכלי נמצא ברשות הגוי, אלאהטומאה על הכלים אינו נובע ממ    )א
  ."לכוונת הריטב"א הנ בכלי במאכלות אסורות, וזהממה שבדעת הגוי להשתמש 

הכלי לרשותו, רק  באמת היה מועיל אם הישראל טובל הכלי של הגוי אף קודם שבא  )ב
אסורות, וזה גופא גורם טומאה  ותכיון דבדעתו של הגוי להשתמש בהכלי למאכל

בציור דאין בדעת הגוי להשתמש עוד בהכלי,  כן הוי כטובל ושרץ בידו. אבללהכלי, ל
מדברי האבני נזר נראה, דגם ו. שהכלי נמצא ברשות הגוי מועיל הטבילה גם בשעה

טבלו הישראל קודם שקנהו, מועיל  בכלי של גוי שבדעתו למכרו לישראל, אם
  .להשתמש בהכלי דאין בדעתו עוד הטבילה, כיון

אבל הטבילה  ברא לטבול ליכא כל זמן שלא נכנס הכלי לרשות ישראל,חיוב על הג  )ג
 להשתמש בו עוד. מועיל גם בשעה שהכלי נמצא ביד הגוי אם אינו בדעתו

דעדיין לא נכנס  גע"אעוד כתב האבני נזר, דקודם ששקעו הגוי הכלי בפועל לישראל, 
כנס הכלי לרשותו, בהכלי, אז הרי נ הכלי לרשות ישראל, אבל אם רוצה הישראל לזכות

י"ל  לוז"כמו יאוש, ואז הרי חייב כבר להטבילו  כיון דכבר בדעת הגוי לשקעו, דזה הוי
מו יאוש, ויאוש לא מהני עד דאתי לרשות זוכה, וכשאין ישראל כ דדעת הגוי לשקועיה הוי

לזכות בו  לו ורב אשי רצהלזכות בו, עוד לא יצא מרשות הגוי ואינו חייב להטבי רוצה
  . ה, אבל אין חיוב לזכותוטבל

שעדיין לא השתמש בהן  דאף כלים חדשים ):דף עה( ז"אמרו בעטבילת כלים בכלים חדשים. 
כחדשים הם, ואעפ"כ צריכים טבילה, שגזירת  שליבנםהגוי, צריך טבילה, שהרי כלים ישנים 

  . פילוט איסור הכתוב היא, ולא משום
ה הביא הראי' מליבנן דוקא ולא מהגעילן בכלים וצריכין להבין למ. סימן קו וכתב האבני נזר

שנשתמשו בחמין ומהדיחן בכלים שנשתמשו בצונן. ואין לומר דבליבון פשיטא לי' דמוציא 
בעי למימר דבעי ליבון והגעלה  (ע"ו ע"א)דהא בגמ'  ,מרי ואינו משאיר קימעא. דליתאלג

  אלמא דאינו דבר פשוט דליבון מוציא לגמרי: 
בכלי עץ שיש להם חשוקים של ברזל מבחוץ דא"צ טבילה כיון  [עה ע"ב]וס' והנראה לפמ"ש הת

כח שנשתמש בו הנכרי. שאינו משתמש במקום המתכות. וא"כ אם נאמר דא"צ טבילה רק מ
החיצונה כדאמר בגמרא שם והרי סר מקום שנשתמש הנכרי  והרי ליבון הוא שתשיר קליפתו 

  . "לכע הנכרי צריך טבילה.מש ולמה צריך טבילה. אלא ודאי דאפי' לא נשת
כ כיון דזה "וא ,לסחורה והנה יש לעיין דהא רק "כלי סעודה" חייב בטבילה, ולא כלים העשוי

ז "מדוע חשיבא "כלי סעודה". ותירץ האבנ ללין לא השתמש בהם הגוי ככלים חדשים שעדי
ודה, אבל אצל ישראל, דהיינו שישתמש בה הישראל לצורך סע כלי סעודה" שאמרו היינו"ד

   .15אם הגוי השתמש בה לסחורה או לסעודה ליכא חילוק
                                                           

כדאמרו  ,לאאו  "סעודהכלי "דאין מחשבת הגוי קובעת אם זה חשיב ) ס יז ג"מאכ(וכעין זה כתב בצפנת פענח  15
חדשים שלא השתמש בהם הגוי כלל צריכים  םשגוי אין לו מחשבה, לכן אף כלי א)א ה" א"תרומות פ(בירושלמי 

  .טבילה
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ר אֲשֶׁר----כָּלכָּלכָּלכָּל נר"והרב עמרם אייזנשטיין  כג ר אֲשֶׁרדָּבָ֞ ר אֲשֶׁרדָּבָ֞ ר אֲשֶׁרדָּבָ֞ א ----דָּבָ֞ ה יִתְחַטָּ֑ י נִדָּ֖ H בְּמֵ֥ ר אַ֕ ירוּ בָאֵשׁ֙ וְטָהֵ֔ עֲבִ֤ שׁ תַּֽ א בָאֵ֗ ֹ֣ א יָב ה יִתְחַטָּ֑ י נִדָּ֖ H בְּמֵ֥ ר אַ֕ ירוּ בָאֵשׁ֙ וְטָהֵ֔ עֲבִ֤ שׁ תַּֽ א בָאֵ֗ ֹ֣ א יָב ה יִתְחַטָּ֑ י נִדָּ֖ H בְּמֵ֥ ר אַ֕ ירוּ בָאֵשׁ֙ וְטָהֵ֔ עֲבִ֤ שׁ תַּֽ א בָאֵ֗ ֹ֣ א יָב ה יִתְחַטָּ֑ י נִדָּ֖ H בְּמֵ֥ ר אַ֕ ירוּ בָאֵשׁ֙ וְטָהֵ֔ עֲבִ֤ שׁ תַּֽ א בָאֵ֗ ֹ֣ יָב

א ֹֽ ר ל ל אֲשֶׁ֧ אוְכֹ֨ ֹֽ ר ל ל אֲשֶׁ֧ אוְכֹ֨ ֹֽ ר ל ל אֲשֶׁ֧ אוְכֹ֨ ֹֽ ר ל ל אֲשֶׁ֧ א בָּאֵ֖ ----וְכֹ֨ ֹ֛ א בָּאֵ֖ יָב ֹ֛ א בָּאֵ֖ יָב ֹ֛ א בָּאֵ֖ יָב ֹ֛ יִםיָב ירוּ בַמָּֽ עֲבִ֥ יִםשׁ תַּֽ ירוּ בַמָּֽ עֲבִ֥ יִםשׁ תַּֽ ירוּ בַמָּֽ עֲבִ֥ יִםשׁ תַּֽ ירוּ בַמָּֽ עֲבִ֥  : שׁ תַּֽ

', [ולמה לא וטהר' שזה הפעולה, עם התוצאה דהיינו 'תעבירו באשחיברו את 'קשה למה 

שׁ----דָּבָר֩ אֲשֶׁרדָּבָר֩ אֲשֶׁרדָּבָר֩ אֲשֶׁרדָּבָר֩ אֲשֶׁר----כָּלכָּלכָּלכָּלהטעימו:  א בָאֵ֜ ֹ֨ שׁיָב א בָאֵ֜ ֹ֨ שׁיָב א בָאֵ֜ ֹ֨ שׁיָב א בָאֵ֜ ֹ֨ ירוּ בָאֵשׁ֙  יָב עֲבִ֤ ר ----    תַּֽ כל אם היו מפסיקים ב'שונראה  16.]וְטָהֵ֔
' וטהר –תעבירו באש לכן חיברו את 'יוב, ' היה משמע שזה חדבר אשר יבא באש תעבירו באש

    .17ללמד שאינו חייב להעבירו באש אא"כ רוצה לטהרו

  

ד׀ מא לא  ח׀ אֶחָ֣ ל תִּקַּ֣ י־יִשְׂרָאֵ֜ ת בְּנֵֽ ים אָחֻ�זוּמִמַּחֲצִ֨   מִן־הַחֲמִשִּׁ֗

ל  מז י־יִשְׂרָאֵ֗ ת בְּנֵֽ ה מִמַּחֲצִ֣ ח מֹשֶׁ֜ אָחֻז� אֶת־ וַיִּקַּ֨ ים הָֽ ד מִן־הַחֲמִשִּׁ֔    אֶחָ֣

בעברית החדשה אשר בדו . ץחרספר תורת הטעמים עמ' הרב אברהם ויסבלום נר"ו 
הקורא את הפסוק בהבנה  .)%וצנט(פראחד ממאה חלק , המלה אחוז מציינת 18הציונים

 1%, ומתוך זה לקח משה מהשלל 50%ראל הרי זה : מחצית בני ישיפרש כך, זו
הבשביל הלויים, וזהו  ח מֹשֶׁ קַּ חֲצִ  וַיִּ רָאֵל אֶת  תמִמַּ נֵי יִשְׂ ים  – הָאָחֻזהָאָחֻזהָאָחֻזהָאָחֻזבְּ ִ ן אֹתָם [אֶחָד מִן הַחֲמִשּׁ תֵּ וַיִּ

ם   .יםשימהחמ 1%מכלל השלל שהוא  0.5%שלקח או שיפרש  .]לַלְוִיִּ
אֶחָד מִן  /אֶת הָאָחֻז: קים. הטעמים מפסשיבוש גמור אאך האמת היא שאין זה אל

ים ִ ד׀ וגם לעיל רואים כן . ופירושו חלק הנלקח אחד מתוך חמישים. הַחֲמִשּׁ מִן־ אָחֻ�זאֶחָ֣

ים אלא  . אין תבת אחוז באה לציין מספר מסוים,וך חמישיםהנלקח מתאחד  – הַחֲמִשִּׁ֗

  בכל פעם לפי העניין. 
מהעברית טעון בדיקה מה פירושו שכל ביטוי בחז"ל ובמקרא הנראה לנו מוכר  א"ה. מודעת זאת

ככר ע"ג הדף, ומדף טמא מונח תחתיו, אף על והתנן: א ד  נדהתלמוד בבלי הנכון. למשל 
כעין מדף ספרים לא יבין  'מדף'  מי שיפרש .טהורה –פי שאם נפלה א"א אלא א"כ נגעה 

   נתעוותו לחלוטין בלשון העברית. בלשון חכמים  יים רבים לאין ספורוביטו את הכתוב.

  
אדרשת הרב גור אריה צור נר"ו. לב ג  תָּ שְׁ א וּמַלְבֶּ   מַכְלֶלְתָּ

ה וְחֶשְׁבּ֖וֹן וְאֶלְעָלֵ֑ה ה וְחֶשְׁבּ֖וֹן וְאֶלְעָלֵ֑העֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ וְיַעְזֵר֣ וְנִמְרָ֔ ה וְחֶשְׁבּ֖וֹן וְאֶלְעָלֵ֑העֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ וְיַעְזֵר֣ וְנִמְרָ֔ ה וְחֶשְׁבּ֖וֹן וְאֶלְעָלֵ֑העֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ וְיַעְזֵר֣ וְנִמְרָ֔ ן    עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ וְיַעְזֵר֣ וְנִמְרָ֔ ם וּנְב֖וֹ וּבְעֹֽ ןוּשְׂבָ֥ ם וּנְב֖וֹ וּבְעֹֽ ןוּשְׂבָ֥ ם וּנְב֖וֹ וּבְעֹֽ ןוּשְׂבָ֥ ם וּנְב֖וֹ וּבְעֹֽ                 וּשְׂבָ֥

א בתרגום:    עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙  תָּ שְׁ א וּמַלְבֶּ   מַכְלֶלְתָּ

שאין להם  עטרות ודיבןהרי אמרו שנים מקרא ואחד תרגום אפילו ויש לשאול, 
זור פעם שלישית כנגד ואחד תרגום, וכמובא במסכת ברכות ח , גם יחתרגום

  עמ' א' :
אמר רב הונא בר יהודה אמר רבי אמי לעולם ישלים אדם פרשיותיו עם וכד

שכל המשלים פרשיותיו  עטרות ודיבוןעטרות ודיבוןעטרות ודיבוןעטרות ודיבוןואפילו  הצבור שנים מקרא ואחד תרגום
. שאין בו תרגום עטרות ודיבוןעטרות ודיבוןעטרות ודיבוןעטרות ודיבוןואפילו . ופירש''י עם הצבור מאריכין לו ימיו ושנותיו

גם בפעם השלישית כלומר כקורא ג' פעמים הפסוק ומעלה עליו כאילו אמר 
  תרגום. 

  פעמים בעברי.  שצריך לקרותו שלששם:  ופירשו תוספות

                                                           
ההגעלה קודמת יון שכטבילה, מלמד שטעון 'וטהר' ש )עה:(בע"ז  אמרולפי מה ש גםו 16

ובלא"ה  .היה ראוי להפסיק בהגעלהלכאורה  ,לטבילה, [כמבואר בשו"ע יור"ד קכ"א ס"ב]

  .זה רק דרשלכאורה 
אבל אם אינו רוצה לטהרו, [כגון שאינו רוצה לבשל בו עכשיו, אלא הוא רוצה להמתין  17

אינו חייב  לה],מעת לעת, שאז הבליעות כבר נפגמים, ומן התורה יכול להשתמש בו ללא הגע

  להעבירו באש.
  ם... יונים רצו לקבוע את השפה הגרמנית, השפה של מדינת היהודייש לציין שראשוני הצא"ה.  18
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הרי התרגום שלפנינו איננו כעברי, אלא בלשון ארמית. אלא יש  ויש לשאול,
שהשתרבובי השתרבב לו התרגום מירושלמי כפי שנמצא בביאור יונתן: לומר 

  .  לתרגום אונקלוס
. היה שיש לו מ''מ תרגום ירושלמי עטרות ודיבוןאמאי נקט  שם: התוספות וקשהדוכ

יש לומר ותירצו: שאין בו תרגום כלל.  או פסוקא אחרינא 19ראובן ושמעוןלו לומר 
 תרגום ירושלמיאלא  אע''ג שאין בו תרגום ידועמשום הכי נקט עטרות ודיבון 

  .ותר טוב לקרות פעם שלישית בתרגוםיוצריך לקרות ג' פעמים העברי מ''מ 
הירושלמי [כפי שמופיע בכתבים שלנו בתרגום תרגם  לאיזה צורך ויש לשאול:
בשימת לב יֵרָאֶה שאין זה ותגדל הקושיה שהרי שמות הערים. את אונקלוס] 

  ממש תרגום המלים. 

א  עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ וכגון:  תָּ שְׁ א וּמַלְבֶּ הקְבוּרְתָ וּבֵית  וּנְב֖וֹוּנְב֖וֹוּנְב֖וֹוּנְב֖וֹמַכְלֶלְתָּ    . א דְמשֶׁ
בני גד דברו  ,לפני משה וברצותם לפייסושבבואם  יש לומר,לעומקו של מקרא ו

 אלא אדרבה, כמקומות, מארץ ישראל הנפרדר בָ דָ לא כְּ אלו  עריםובני ראובן על 
  כשפחה לפני גבירתה.   ים בשבחה,רִ בְּ דַ מְ את ארץ ישראל וּ  המשרתים

ולהאמינו, שאין הם מבקשים להתנתק מן הארץ ובכך לרצותו לאדון הנביאים, 
משבחה של הארץ המובטחת, אלא אדרבה, מבקשים הם להיות בזה חלק 

  ולפאר בזה את פתחה ושעריה של הארץ הנכספת.
  ואשר על כן באו לפני משה ואמרו:

אבתרגום  עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙  תָּ שְׁ א וּמַלְבֶּ א . מַכְלֶלְתָּ היא עטרה לראש המלכה, מַכְלֶלְתָּ
א תָּ שְׁ וש מלכות אשר מגישה השפחה למלכתה, ומקומנו כאן היא לב וּמַלְבֶּ

ה' אֱלקֶֹיךָ  עֵינֵי ...ראֲשֶׁ ארץ כשפחה המעטרת את ראש המלכה היא העֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ עֲטָר֤וֹת וְדִיבןֹ֙ ב
הּ  אלכות. לכן אמרו מ, וכשפחה המלבשת את גבירתה לבוש (דברים יא, יב) בָּ  מַכְלֶלְתָּ

א תָּ שְׁ      .וּמַלְבֶּ
ר  האלו המשרתים לפני  , ככומריןוּמְרִיןכּ נקראת ובתרגום לשון עזרה יַעְזֵ֣

ר כן אדוניהם,     משרתת ועוזרת לפאתי ארץ ישראל.יַעְזֵ֣

ה הנִמְרָ֔ הנִמְרָ֔ הנִמְרָ֔ בו דברי  שנאמרין ,ית נִמְרִיןבֵּ ובתרגום , לגבירתה, התאמנת למרנההיא  נִמְרָ֔
    ישראל. כיבושין על ארץ

נָאבֵּ בתרגום  חֶשְׁבּ֖וֹןחֶשְׁבּ֖וֹןחֶשְׁבּ֖וֹןחֶשְׁבּ֖וֹן  בָּ שכל נתינת חשבון לשני  .וחשיבות חֶשְׁבּ֖וֹןחֶשְׁבּ֖וֹןחֶשְׁבּ֖וֹןחֶשְׁבּ֖וֹןהוא לשון , ית חוּשְׁ
של הארץ הרי זו  הבפתחשהיא החשיבות שמחשיבו, ומכיון  הוא מצד
  חשיבותם.

האֶלְעָלֵ֑ה האֶלְעָלֵ֑ האֶלְעָלֵ֑ , כאומרו עֲלֵי דְבָבָאבַּ אל הארץ, ולכן נקרא בתרגום  השער העולההוא  אֶלְעָלֵ֑
 אל הארץ לעלותשמכאן הוא השער  עליית השער.או  ,שער העליהבבא דעליה, 

  המובטחת.

ם םשְׂבָ֥ םשְׂבָ֥ םשְׂבָ֥ . שהעולה דרכו לארץ ישראל אוצר, ברכה ורפואה, לשון סימאבתרגום הוא  שְׂבָ֥
םמתברך ומתרפא, ולכן נקראת כעין  על תרגום יונתן . וכן מובא בביאור בֹּשֶׁ

בָםשתרגם  ירָן, שהוא לשון ריח טוב המלווהו בדרכו לארץ הנכספת.-שְׂ   שֵׁ

 נחשבשעל ידי כך יהיה משה בפשטות הוא הר נבו, ומתורגם על שם סופו  נְב֖וֹנְב֖וֹנְב֖וֹנְב֖וֹ
א בֵּ  התרגום אומרוכן  ישראל.  קבור בארץכ הית קְבוּרְתָּ    .דְמשֶׁ

לאדון כראוי  ארץ הנבואהשל  מבואותיהשגובלת עם  נְב֖וֹנְב֖וֹנְב֖וֹנְב֖וֹנקראת  ואשר על כן
  הנביאים.

                                                           
כוונת תוס' לתחילת  ,שיש עליהם תרגום בפרשת וישלח, ויש בו ענינים אחרים ראובן ושמעוןיש מקרא א"ה.  19

מְעוֹן לֵוִי וִיהוּדָ ספר שמות     . הרְאוּבֵן שִׁ
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עֵי. שמכאן יש רצוןלשון של  פשוטו כמשמעו, ןןןןוּבְעֹ וּבְעֹ וּבְעֹ וּבְעֹ   להתחבר רצון וכיסופים. כמו בָּ
  ולא ח"ו להתנתק ממנה.  עם ארץ ישראל 

םבאומרו שזו כוונת הפסוק  יש לומר ועוד ת שֵׁ֖ םמֽוּסַבֹּ֥ ת שֵׁ֖ םמֽוּסַבֹּ֥ ת שֵׁ֖ םמֽוּסַבֹּ֥ ת שֵׁ֖ שעדין לא הֵסֵבוּ את  שאע"פ. מֽוּסַבֹּ֥
  . כוונתןשמן, מכל מקום הֵסֵבוּ את 

י> מִקְנֶֽהאמרו ואשר על כן  עֲבָדֶ֖ הוְלַֽ י> מִקְנֶֽ עֲבָדֶ֖ הוְלַֽ י> מִקְנֶֽ עֲבָדֶ֖ הוְלַֽ י> מִקְנֶֽ עֲבָדֶ֖ כּלֹ קִ . שהתכוונו לומר בזה וְלַֽ , הוא נוּ נֵ של קוֹ  ינוּ נֵ יָ נְ שֶׁ
נְיָנוֹ חלק  ואנושמים וארץ,  קונה , ואנו עבדיו כשם שאנו עבדיך .של קוננו מִקִּ

  ולעבדו בלבב שלם אנו רוצים, ולא ח"ו להיות מנותקים. 
שיהיו להם מלמדי תינוקות, ומרביצי תורה  חצי שבט המנשהבקשו את  כןול

בהיות חצי שבט מנשה אשר עמהם קשורים לחצי שבטם שבארץ כן ברבים, ו
ם.ישראל, יהיו גם הם קשורים כך        אִתָּ

      ואשר על כן הוסיפו ואמרו: 

ן מִזְרָֽ  בֶר הַיַּרְדֵּ֖ ינוּ מֵעֵ֥ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ לְאָה כִּ֣ ן וָהָ֑ בֶר לַיַּרְדֵּ֖ ם מֵעֵ֥ א נִנְחַל֙ אִתָּ֔ ֹ֤ י ל ן מִזְרָֽ כִּ֣ בֶר הַיַּרְדֵּ֖ ינוּ מֵעֵ֥ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ לְאָה כִּ֣ ן וָהָ֑ בֶר לַיַּרְדֵּ֖ ם מֵעֵ֥ א נִנְחַל֙ אִתָּ֔ ֹ֤ י ל ן מִזְרָֽ כִּ֣ בֶר הַיַּרְדֵּ֖ ינוּ מֵעֵ֥ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ לְאָה כִּ֣ ן וָהָ֑ בֶר לַיַּרְדֵּ֖ ם מֵעֵ֥ א נִנְחַל֙ אִתָּ֔ ֹ֤ י ל ן מִזְרָֽ כִּ֣ בֶר הַיַּרְדֵּ֖ ינוּ מֵעֵ֥ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ לְאָה כִּ֣ ן וָהָ֑ בֶר לַיַּרְדֵּ֖ ם מֵעֵ֥ א נִנְחַל֙ אִתָּ֔ ֹ֤ י ל   .  חָהחָהחָהחָהכִּ֣

ינוּ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּשאמרו לשאול, מה הוא זה  ויש    ....כִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ והרי עדיין  ,כִּ֣
ומה  ,ועדיין לא באה אליהםמבקשים לישב בה,  הםהיא כי רק עתה  לא נחלתם

ינוּתלמוד לומר  נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ אָה נַחֲלָתֵ֙ י בָ֤    .כִּ֣

אָה , יש לומר שבאומרם לעומקו של מקראדבריהם  ובהסבר י בָ֤ אָה כִּ֣ י בָ֤ אָה כִּ֣ י בָ֤ אָה כִּ֣ י בָ֤ ינוּכִּ֣ נוּ֙ אֵלֵ֔ ינוּנַחֲלָתֵ֙ נוּ֙ אֵלֵ֔ ינוּנַחֲלָתֵ֙ נוּ֙ אֵלֵ֔ ינוּנַחֲלָתֵ֙ נוּ֙ אֵלֵ֔ לא  נַחֲלָתֵ֙
לנחלה שהם מבקשים לישב שם, בעבר הירדן המזרחי, אלא כך אמרו:  התכוונו

עד  באה ומתפשטת אלינו,היא אשר  ,שבארץ ישראלהמיועדת לנו,  נחלתנונחלתנונחלתנונחלתנו
   המבואות האלו אשר אנו בה. 

 אלא אשר נתן לנו ה' בארץ.לנחלתנו אין אנו מתכחשים ח"ו כאילו אמרו  ובזה
  אין נחשב שאנו מתנתקים ממנה. ולכן  ,באה אלינובאה אלינובאה אלינובאה אלינוהיא , אדרבה

חָההוא שאמרו  וזה חָהמִזְרָֽ חָהמִזְרָֽ חָהמִזְרָֽ חָה ...באה אלינובאה אלינובאה אלינובאה אלינו. שנחלתנו שבמערב, מִזְרָֽ חָהמִזְרָֽ חָהמִזְרָֽ חָהמִזְרָֽ . והערים שאנו מִזְרָֽ
נחלתנו שבארץ כהמשך  הם הםמבקשים כאן בעבר הירדן המזרחי לשבת בהם, 

   ישראל.
  

  אילן מטות פב-דפי פרשת השבוע בר
                בני גד ובני ראובןבני גד ובני ראובןבני גד ובני ראובןבני גד ובני ראובן    בבקשתבבקשתבבקשתבבקשת    הגָלוי והסמויהגָלוי והסמויהגָלוי והסמויהגָלוי והסמוי
 תושב פסגות, גמלאי מערכת החינוך. אריה פלהיימר

בני גד ובני ראובן, המאתגרים את משה ואת  סיפורמספרת את התורה , ב שבפרשתנו"בפרק ל
ן אֶת הָאָרֶץ הַזאֹּת" :מו בבקשתםיההנהגה שע ה(=עבר הירדן המזרחי)  יֻתַּ עֲבִרֵנוּ אֶת לַעֲבָדֶיךָ לַאֲחֻזָּ  אַל תַּ

ן רְדֵּ  תמימה  הנראית ,לבקשתם  משה  של  החריפה לתגובתומטרת מאמר זה לספק הסבר  ."הַיַּ
מצביעים  , לפחות חלק מהםשבסבירות זהירה ,וכן להפנות זרקור לדיוקים שונים בכתוב ,ולגיטימית

סביר להניח  .הבעייתיות שחשו בני גד ובני ראובן בפירוט בקשתם ועל על תחושת חוסר הנוחות
  .ןשלה Subtext"20לא נעלמו מעיני משה, ואף תרמו לחיזוק מסקנתו באשר ל " שתחושות אלה

 .כאן המקום להעמיד על מידת הזהירות שיש לנקוט בשיפוט דמויות בכלל, ומקראיות בפרט
   .על העובדות שתוצגנה אין מחלוקת, אין הדבר כן באשר למסקנות העולות מהןשבעוד 

הַאַחֵיכֶם יָבֹאוּ בתחילת דבריו בשאלה הרטורית: " כבר באה לידי ביטויחריפות תגובתו של משה 
בוּ פֹה שְׁ ם תֵּ לְחָמָה וְאַתֶּ ם " :ולא נתקררה דעתו עד שהטיח בהם את ההאשמה החמורה "?!לַמִּ וְהִנֵּה קַמְתֶּ

חַת אֲבֹתֵיכֶם אִים לִסְפּוֹת עוֹד עַל חֲרוֹן אַף תַּ ים חַטָּ רְבּוּת אֲנָשִׁ רָאֵל תַּ אִיםודוק: " ."ה' אֶל יִשְׂ ", ולא חַטָּ
במקום  השמוש בשורש ק.ט.ל. להגדרת שורשים .ההההא"א"א"א"[ל משקל קַטָּ הלאמור, כפי שעולה מ ."חוטאים"

ללא גרוניות וללא אותיות פע"ל המקובל אצל קדמונינו פסול מעיקרו! גם אם רצו להשתמש בשורש 
אין מדובר האינטנסיבי,  ,המועצם כפת, לא חסרות אותיות אחרות שאינן מבטאות הריגה!!]-בגד

 בבלי השוואה לדברי ברוריה     מתבקשת. . . . א"הא"הא"הא"ה של חוטאים! מתמשכתבעלי תכונה ב"חובבים", אלא ב
כתיב! ועוד, שפיל  חטאים, מי כתיב חוטאים? יתמו חטאיםמשום דכתיב:  -מאי דעתך? א י  ברכות

                                                           
   . אפשר לוותר על ביטויים לועזיים. טֶקְסְט סָמוּי ,מורפיקס 20
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? אלא, בעי רחמי עלויהו עוד אינם ורשעים - יתמו חטאים, כיון דורשעים עוד אינםלסיפיה דקרא: 
במשקל הדגוש, אבל בגלל  חטאיםברוריה ידעה גם היא ש .ורשעים עוד אינם -דלהדרו בתשובה 

  א. חֵטְ של רבים  – םחֲטָאִי ומנוקד קראה כאילו כתוב טובת העין שלה
ןבקשתם העמומה "לפרשנות הזו היא  תשובה לשאלהה לשנקודת המוצא  רְדֵּ עֲבִרֵנוּ אֶת הַיַּ  ."אַל תַּ

(ובכל זאת נסייע לנו חלק ונחלה בעבר הירדן המערבי אלא במזרחי בלבד"  הוא "אל תתן ההאם פירוש
להילחם שם בשבעת  ל תעביר את אנשינו את הירדן, כדי"א המשמע, או שמא בכיבוש ארץ כנען)

  העממים"?
  על: זו נשענה המשמעית: תפוס לשון אחרון! דומה, שתובנ-מסקנתו של משה הייתה חד

  של דבריהם.  הגלויהגלויהגלויהגלויתוכנם   א.
   .בין השיטיןבין השיטיןבין השיטיןבין השיטין    דבריהם    משמעות  ב.

  של דבריהם:  הגלויהגלויהגלויהגלויתוכנם   א.א.א.א.
ן אֶת " –בקשתם של השניים כפולה: הראשונה על בסיס ההנחה שאין מילה מיותרת בתורה,  יֻתַּ

עֲבִרֵנוּ " –", והשנייה הָאָרֶץ הַזאֹּת ן אנשי המלחמה) (=את אַל תַּ רְדֵּ   21".אֶת הַיַּ

בוּ תגובתו הנסערת של משה מעידה על כך: "ואכן, חריפות         שְׁ ם תֵּ לְחָמָה וְאַתֶּ הַאַחֵיכֶם יָבאֹוּ לַמִּ
מההשתתפות הבנתי חד משמעית את כוונת השתמטותכם  ;לא חשדתי בכשרים ,לאמור ?!"פֹה

  משום חוסר הגינות משווע! בו יש מחדל ש – במלחמות העתידיות בעבר הירדן המערבי
המקורית של השניים אכן הייתה להשתתף במלחמות העתידיות, מדוע  ויותר מזה: לו כוונתם

כפי שעשו ארבע עשרה שנה  ,, שאכן זו בדיוק הייתה כוונתם המקוריתמשה תלא הגיבו על האשמ
אי משום הא לא איריא. קשה מאוד     ....א"הא"הא"הא"ה .כט)-כב:כא '(יהו ?מאוחר יותר, באריכות רבה ובנסיבות דומות

גם כאן  ת אדון הנביאים בשטף דבריו, גם אם כוללים נזיפה ארוכה!וגם יחשב חוצפה גדולה להפסיק א
  לפני שהבהירו את כוונתם.  הם ספגו נזיפה ארוכה הושועיוגם בסוף ספר 

  : בין השיטיןבין השיטיןבין השיטיןבין השיטין    שמעות דבריהםמ ב.ב.ב.ב.
להתרשמותו של משה מתוכן דבריהם הבלתי מוסריים בעליל, סביר להניח שהוא זיהה אצל  בנוסף

 של ערוך השוואותנו.  לכשנדייק היטב בפרטים תרשמות זוהשניים מעשים או מחדלים שתמכו בה
לא תמיד ו בבחינת "חזי לאצטרופי", אמנם – גיע למסקנהזהות, נלא אך  ,דומות שימוש במילים

השתמט מהמלחמות בארץ ישראל ל םשתחושת היעדר המוסריות בכוונת –מלא בהכרח בביטחון 
המערבית גרמה להם לנקוט אמצעים שונים, רטוריים ופסיכולוגיים, שהם פועל יוצא מהתחושה 

   .הבלתי נוחה הזאת
עֲמֹדְנָה : "מציין את הפורוםהכתוב  ,בפסוקי הפתיחה של התייצבות בנות צלפחד בפני ההנהגה וַתַּ

יאִם וְכָל הָעֵדָהלִפְנֵ  שִׂ ה וְלִפְנֵי אֶלְעָזָר הַכּהֵֹן וְלִפְנֵי הַנְּ ר" :בקשתן לפירוטעובר ו ,וגו'" י מֹשֶׁ דְבָּ מִּ ... אָבִינוּ מֵת בַּ
ם אָבִינוּ  רַע שֵׁ ה יִגָּ חְתּוֹ  לָמָּ פַּ תוֹךְ אֲחֵי אָבִינוּ ...  מִתּוֹךְ מִשְׁ ה בְּ נוּ אֲחֻזָּ נָה לָּ  . "תְּ

בֹאוּ " בני גד ובני ראובן נאמר: בקשתלעומת זאת, בפסוקי הפתיחה ל ה וְאֶל -וַיּאֹמְרוּ אֶל... וַיָּ מֹשֶׁ
יאֵי הָעֵדָה לֵאמֹר הַכּהֵֹן וְאֶל אֶלְעָזָר בָם וּנְבוֹ וּ . נְשִׂ בּוֹן וְאֶלְעָלֵה וּשְׂ בְעֹן הָאָרֶץ עֲטָרוֹת וְדִיבֹן וְיַעְזֵר וְנִמְרָה וְחֶשְׁ

ה ה' ר הִכָּ ן אֶת הָאָרֶ . מִקְנֶה אֶרֶץ מִקְנֶה הִוא וְלַעֲבָדֶיךָ ... אֲשֶׁ עֵינֶיך יֻתַּ ץ הַזאֹּת וַיּאֹמְרוּ אִם מָצָאנוּ חֵן בְּ
 ."לַעֲבָדֶיךָ 

  הטבלה הבאה תבהיר ותחדד את ההבדלים בין שתי הבקשות:
        בני גד ובני ראובןבני גד ובני ראובןבני גד ובני ראובןבני גד ובני ראובן        בנות צלפחדבנות צלפחדבנות צלפחדבנות צלפחד                

  א.
פורום ההנהגה שבפניו 

  התייצבו
  ")וכל העדהוכל העדהוכל העדהוכל העדה"חסר (משולש   מרובע

  22דיבור אחדשל מיידית וברצף   אופן הצגת המשאלה  ב.
לעיקר הגעה איטית  –מושהית 

  הבקשה

  שימוש במילות ריצוי  ג.
_________  
_________  

עֵינֶיךָ אִם מָצָאנוּ חֵן "   "בְּ

  "וְלַעֲבָדֶיךָ "

  ד. 
אופן השימוש במילת 

נָה"  הבקשה ן"  "תְּ   )אֶת הָאָרֶץ הַזאֹּת" (יֻתַּ
  

  שתי הפרשיות הללו? השוואה ביןהמ מה ניתן להסיק

                                                           
) דהיינו( –יתַֻּן לנו את הארץ הזאת : "המושפע מעודף המלל בתקשורת לסוגיה השונים, זמננוולא כפי שהיה מטעים בן  21

התורה  ' של דבריהם?לנו 'הקלטההיש ספק כלשהו שהתורה אינה מעבירה . א"הא"הא"הא"ה ."את הירדן )את נחלתנו(=אל תעברנו 
    האריכו בבקשתן.  ים, וכן בנות צלפחד, ואין ספק שהוסיפו כל מיני דברמביאה תמצית

ר וְהוּא לאֹ הָיָ  !לא נכון כלל א"ה. 22 דְבָּ מִּ עֲדַת קֹרַ  ....האָבִינוּ מֵת בַּ    לא נחשב 'דברי ריצוי? חבַּ
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, ")וכל העדהוכל העדהוכל העדהוכל העדה(כולל "אינן מהססות לשטוח את משאלתן בפני ארבעת מייצגי העם  בעוד בנות צלפחד  .א
 ההחשש מתגובתכנראה בשל , נוכחות כל העדהנראה כי השניים, החוששים, מעדיפים לוותר על 

    לענ"ד. נעכלא מש ....א"הא"הא"הא"ההקשה. 
המצוטטת  ,תחושת צדקת הדרך המוחלטת של הבנות מסבירה את הזרימה השוטפת של בקשתן  .ב

 תוֹעֲטָרבניגוד בולט לשניים השמים אתנחתא אחרי שני הפסוקים הראשונים " 23,אחד    ברצף
רק בפסוק ה, המופיע אחרי פרשה  .כלשהי    בקשה מבלי שהם מעלים ,"וְלַעֲבָדֶיךָ מִקְנֶה ...וְדִיבֹן

הראובני  ,הנושא(למרות ש" ויאמרו"הפועל  ה עלבחזר סתומה ולאחר הפסקה מכוונת הנרמזת גם

ד יהם ניגשים סוף סוף לעניין, לתוכן בקשתם, מתוך כוונה משוערת לקבל מי ,)24לא השתנה והגדי,
 25את הסכמתו של משה.

לעומת הימנעות  26,ה)שם:" (עֲבָדֶיךָ  ...עֵינֶיךָ בְּ חֵן וּמָצָאנ אִםהשימוש של השניים במילות ריצוי "  .ג
הייתה בנויה  ןהוא על תחושתם באשר לכרעי התרנגולת שעליה אולי גםמכך, מרמז  צלפחד בנות

המלים  ;את כולן גם בנות צלפחד נשתמשו במלות ריצוי, והתורה לא טרחה להעתיק. א"הא"הא"הא"ה בקשתם.
דְבָּ  מִּ  לט לשמש מלות ריצוי. וגו' יכולות בהח ראָבִינוּ מֵת בַּ

נָה" :ההבדל הבא  .ד נָהתְּ נָהתְּ נָהתְּ ן" בפי הבנות לעומת "תְּ ןיֻתַּ ןיֻתַּ ןיֻתַּ  ,אף הוא על נחישות הבנותמצביע " בפי השניים יֻתַּ
העדיפו את הפועל  ים, שלא בכדיינשיושר וביטחון עצמי, לעומת ה ה שלהנראות כבאות מעמד

ןהסביל " נָה"" על הפעיל יֻתַּ רי השינוי הקטן הזה, הבלתי מורגש בדרך כלל ומה מסתתר מאח ".תְּ
 ?בקריאה השוטפת

  יסייע במתן התשובה: ,ים בקשה בניסוח סבילתארהמ ,בשלושה מקומות בתנ"ך יוןע
ח: "אומר אברהם ,יםשלושת האנשאברהם ובין מפגש הבתיאור   .ה חיֻקַּ חיֻקַּ חיֻקַּ נָא מְעַט מַיִם וְרַחֲצוּ רַגְלֵיכֶם     יֻקַּ

חַת הָעֵץ עֲנוּ תַּ ָ  .יח:ד) '(בר" וְהִשּׁ

ןצאצאי שאול: "בם ומסופר על הגבעונים, המבקשים מהמלך דוד לנק אלבשמו  .ו לָנוּ  ינתן)(כתיב  יֻתַּ
ים  בְעָה אֲנָשִׁ נָיושִׁ ן (של שאול) מִבָּ לֶךְ אֲנִי אֶתֵּ חִיר ה' וַיּאֹמֶר הַמֶּ אוּל בְּ גִבְעַת שָׁ  . כא:ו)ב:( "וְהוֹקַעֲנוּם לַה' בְּ

י לאֹ וַ מסופר על בקשת אדוניה מבת שבע, אם שלמה: " כיםבמל. 3  .ז לֶךְ כִּ למֹהֹ הַמֶּ יּאֹמֶר אִמְרִי נָא לִשְׁ
ה ָ ית לְאִשּׁ וּנַמִּ ג הַשּׁ ן לִי אֶת אֲבִישַׁ נָיִךְ וְיִתֶּ יב אֶת פָּ (=לשלמה)  וַתּאֹמֶרבהמשך נמצא כתוב: "ו .ב:יז)א:(" יָשִׁ

ית לַ  נַמִּ ֻ ג הַשּׁ ן אֶת אֲבִישַׁ הוּ אָחִיךָ יֻתַּ ה אֲדֹנִיָּ ָ    ."לְאִשּׁ
  ?הלאמה משותף לשימוש בפועל סביל בשלושת המקומות ה

היא נעשית: הן אברהם, הן  מאליהמאליהמאליהמאליהכביכול  ;הקהיית עוצמת הפעולההקהיית עוצמת הפעולההקהיית עוצמת הפעולההקהיית עוצמת הפעולה: יאהתשובה הלדעתי, 
 את עוצמת הפעולה    להקהות פושאשלו, כל אחד בנסיבותיו  ,הגבעונים והן בת שבע החכמה

הקטין את מאמציו, כביכול המים נלקחים להתנסחותו  מבקש באמצעות אברהם המתבקשת.
גבעונים מנסים להקהות את בקשתם ה .מאליהם ולא על ידו, ואין שום טרחה בשאיבתם ובהגשתם

אינם מוותרים על רצח צאצאי שאול, ונים באכזריותם עהגבלא ולא! . א"הא"הא"הא"ה[ 27שאינה ממנהגי ישראל,
  28ובת שבע מבקשת "שאלה קטנה". ]עת!לא יעלה על הד ?ומסרבים לכל פיצוי אחר, רק 'מנסים להקהות'

ן" ,רוכךהמ ,ולענייננו, נראה שהשניים בחרו להשתמש בפועל הסביל  .ח תחושת חוסר היושר בשל  "יֻתַּ
  .מאליהמאליהמאליהמאליההארץ ניתנת כביכול  ;דהיינו, אתה, משה רבנו, לא ממש נותן .שבבקשתם

כדי להקל על השומע להיעתר לה באה לידי ביטוי הבקשה  מיתוןמיתוןמיתוןמיתוןשל  והמגמה הזנראה ש, ועוד  .ט
ה ה' הָאָרֶץגם בפסוק: " ר הִכָּ ה ה'אֲשֶׁ ר הִכָּ ה ה'אֲשֶׁ ר הִכָּ ה ה'אֲשֶׁ ר הִכָּ רָאֵל אֶרֶץ מִקְנֶה הִוא וְלַעֲבָדֶיךָ מִקְנֶה אֲשֶׁ ר התוספת " ."לִפְנֵי עֲדַת יִשְׂ אֲשֶׁ

ה ה' , כדי להקל למזער את פעולת הנתינהלמזער את פעולת הנתינהלמזער את פעולת הנתינהלמזער את פעולת הנתינהאלא  30לא נועדה כנראה לפאר את שמו יתברך, 29"הִכָּ

                                                           
ה "ד, א"ד ע"דף קל, מדרש פסיקתא זוטרתא פרשת פינחס", לא בחזקה ולא בחציפות אלא מן הדיןתנה לנו אחוזה "  23

 ".למה יגרע"
 .;253-251' עמ, ד"תל אביב תשכ, ספר קורנגריןספר קורנגריןספר קורנגריןספר קורנגרין), עורכים(צ לוריא "וייזר וב' א :בתוך ,"ויאמר ...ויאמר, "שילוח' מ: ראו 24

 ,א"ירושלים תשס,  ספר זיכרון לנחמה ליבוביץ, פרקי נחמהפרקי נחמהפרקי נחמהפרקי נחמה ,)עורכים(גבריאל חיים כהן , רות בן מאיר, משה ארנד
 .502-495 'עמ

 ,"אֶרֶץ מִקְנֶה הִוא וְלַעֲבָדֶיךָ מִקְנֶה"הארץ ש, נשמע אחרי דיבורם הראשון ,נטה אוזןאם ? "ויאמרו"של  ותלימה פשר הכפ 25
הם אמנם . את ההפסקה רבת המשמעות ורבת הרמז . נשמעציפייתם לתגובת משה מתוך שטף דיבורם ותאת היעצר

אולי היה בכך  .הארץ ועל עושרם הכלכליעל טיב : שתי עובדות על ודיווחרק  . הםכי לא העזו, לא ביקשו דברעדיין 
עיונים בספר עיונים בספר עיונים בספר עיונים בספר , ליבוביץ' נהשוו לפירוש . דבר ולא יהיה עליהם לבקש, הזמנה להצעה שתבוא מצד משה ;רמז שקוף

 .356' עמ, ו"ירושלים תשנ, בעקבות פרשנינו הראשונים והאחרונים, במדברבמדברבמדברבמדבר
 .בע"קידושין כב " עבדים לעבדיםולא בני ישראל עבדים  ליליליליכי : "ל"מאוחר יותר ידרשו חז  26
בְעֹנִי'" 27 נֵ לאֹ  םוְהַגִּ רָאֵ  ימִבְּ אל שמולי "רש" כלומר והן הראו בעצמם מדת אכזריות שאינן מזרעו של אברהם אבינו ',ההֵמָּ  ליִשְׂ

 . שם
נָי"  28 ב אֶת פָּ שֶׁ ךְ אַל תָּ אֵלָה אַחַת קְטַנָּה אָנֹכִי שׁאֶֹלֶת מֵאִתָּ   ."וַתֹּאמֶר שְׁ
לפניהם לא ' נפשם רק מה שהכה ה) בני ישראל(=שאינם מבקשים דבר שמסרו עליו , שכיוונו בהזכרה זו לומר"   29

 ".והנה לפי"ה "ד, ה"שער פ, במדבר, עקידת יצחקעקידת יצחקעקידת יצחקעקידת יצחק ספרספרספרספר, רבי יצחק עראמה . ראו:"בחרבם ולא בקשתם
רָאֵ  יבְנֵ לִפְנֵי " ולא כדבריהם –" 'ה לִפְנֵי"בצירוף , שאת שמו 30   .ממשה ארבע פעמים והם שמע – "ליִשְׂ
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מעין זכייה  ,ללא מאמץבחינם,  ,כביכול ,שהרי הנחלה באה להם .על משה להסכים לבקשתם
  בפיס שקל יותר לוותר עליה מאשר על פרי עמל של שנים.

את  וראם גלויים, יסי שמיימלווה בנ ,לומר: אולי אכן היה זה כיבוש קל כםליב כםואם ישיא  .י
גְבֻלוֹ  וְלאֹ נָתַןתיאור הקרב: " רָאֵל עֲבֹר בִּ רָאֵל... סִיחֹן אֶת יִשְׂ יִשְׂ חֶם בְּ לָּ הוּ  .וַיִּ כֵּ רָאֵל וַיַּ רָאֵליִשְׂ רָאֵליִשְׂ רָאֵליִשְׂ ירַשׁ  לְפִי חָרֶב יִשְׂ ירַשׁ וַיִּ ירַשׁ וַיִּ ירַשׁ וַיִּ  וַיִּ

  .)על אתר, וראו רש"י כד-כא:כג '(במ" אֶת אַרְצוֹ 

יְא בכך, יבוא הכתוב, המתאר את אותה המלחמה ויכריע: "מקנן ואם עדיין הספק   .יא גַּ ן בַּ רְדֵּ עֵבֶר הַיַּ בְּ
אֶרֶץ עוֹר בְּ ית פְּ ה מוּל בֵּ ר הִכָּ בּוֹן אֲשֶׁ חֶשְׁ ב בְּ ר יוֹשֵׁ רָאֵל סִיחֹן מֶלֶךְ הָאֱמֹרִי אֲשֶׁ ה וּבְנֵי יִשְׂ רָאֵלמֹשֶׁ ה וּבְנֵי יִשְׂ רָאֵלמֹשֶׁ ה וּבְנֵי יִשְׂ רָאֵלמֹשֶׁ ה וּבְנֵי יִשְׂ צֵאתָם מֹשֶׁ  בְּ

צְרָיִם   .כא):(יג 'המכה, בספר יהו משהמשהמשהמשה, וכן בניסוח זהה של ד:מו) ב'(ד "מִמִּ

הוא אולי הפניית "עקיצה"  """"משהמשהמשהמשה כההכפול של "אין להוציא מכלל אפשרות את ההנחה, שזיהוי   .יב
  כלפי בני גד ובני ראובן.

 ,נמצאנו למדים על פשר תגובתו החריפה של משה לפנייתם של השניים ובסקירה הז :לסיכוםלסיכוםלסיכוםלסיכום
, מעין יחד עם זאת עמדנו על רמזים אפשריים בקשה.ה נומקה על ידו בחוסר המוסריות שלש התגוב

עצמית של בני גד ובני ראובן, שליוותה אותם בעת הצגת האשמה התחושת ל "ראיות נסיבתיות",
  בפני משה.הבעייתית בקשתם 
ל נשמע: השניים אכן חזרו בתשובה, וכדרכם של כאלה הם אף קיבלו על עצמם ודבר הכ סוף

   ע"כ אריה פלהיימר. על ידי משה.להן שתי משימות נוספות שלא נדרשו 

  

   
  

  א שלחו את הערותיכם!אנ
    eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  
  

  (גם גליוננו מופיע שם): הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע

yonot.aspxhttp://www.ladaat.info/gil   

  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 
p=272195#p272195&t=10317&http://forum.otzar.org/forums/viewtopic.php?f=45  

  140390p/?il.co.dirshu.www://http=באתר דרשו   ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 
  (jewishoffice.co.il)גליונותבאתר  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 

 

  אם אתה מתעניין
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
  org.maanelashon@infoבכתובת: 

  בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  

 


